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President’s Message

Welcome to the first 
edition of Réflexions 
for 2021! Many 

challenges made 2020 a 
memorable and historic year, 
but I am optimistic as we look 
forward. I admire the ways 
in which language teachers 
across the country continue 
to pivot and adapt to ever-
changing circumstances. 
I know that our students 
appreciate our perseverance.

Over the past year, we have 
all grown more reliant on 
technology to help us work, 
learn, and socialize. Sometimes 
it can be challenging for 
language teachers to navigate 
the world of blended learning 
and create engaging ways 
to teach and support their 
students online. This issue 
of Réflexions offers some 
inspiration. First, an account 
of a “Web Pals” language 
exchange discusses program 
results and offers tips to launch 
your own virtual exchange. 
Second, the “Teachers’ Lounge” 
will introduce you to some new 
tools to facilitate online (and in-
classroom) language teaching.

In this issue you will also 
find a profile on the Centre 
de la francophonie des 

Amériques, an organization 
that aims to support and link 
francophone communities 
throughout North and South 
America. Its Bibliothèque des 
Amériques will be of special 
interest to French language 
teachers and enthusiasts.

I am pleased to welcome 
CASLT’s new Administrative 
and Membership Coordinator, 
Kimberley Faulkner, who joined 
us last December. While CASLT 
staff continue to work from 
home, our association remains 
committed to offering a wide 
range of online programming 
and activities to support 
second language teachers 
during the pandemic.

Finally, I am excited to 
announce the official launch 
of the FSL Teacher Education 
Project. This two-year research 
project, conducted by the FSL 
Teacher Education Consortium, 
aims to identify ways to better 
equip new FSL teachers for 
success in the early stages of 
their careers. If you work in FSL 
education as a representative 
of a Faculty of Education or 
a school board, or if you are 
a new FSL teacher in the first 
five years of your career, 
please consider participating 

Gillian Blackmore,  
CASLT’s President / 
présidente de l’ACPLS

in the study. Your input will 
help shape the future of 
FSL teacher education.

Thank you for being a 
member of CASLT. I wish 
you all the best for 2021.

Take good care,

Gillian

◆ ◆ ◆
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Message de la présidente

B ienvenue à la première 
édition de Réflexions 
de l’année 2021! De 

nombreux défis ont fait de 
2020 une année mémorable 
et historique, mais je reste 
optimiste face à l’avenir. 
J’admire la façon dont les 
enseignants de langues à 
travers le pays ne cessent de 
réorienter leurs efforts et de 
s’adapter aux conditions en 
constante évolution. Je sais 
que nos élèves apprécient 
notre persévérance.

Au cours de la dernière 
année, nous sommes devenus 
encore plus dépendants de 
la technologie pour nous 
aider à travailler, à apprendre 
et à socialiser. Il est parfois 
difficile pour les enseignants 
de langues de naviguer 
dans un environnement 
d’apprentissage mixte et 
d’élaborer des manières 
stimulantes d’enseigner et de 
soutenir les élèves en ligne. 
Cette édition de Réflexions 
offre quelques sources 
d’inspiration. Tout d’abord, un 
compte rendu d’un échange 
linguistique « Web Pals » discute 
des résultats du programme 
et fournit des conseils pour 
lancer votre propre échange 
virtuel. Ensuite, dans « Le 
coin des professeurs », nous 
vous présentons plusieurs 
nouveaux outils pour faciliter 

l’enseignement des langues 
en ligne (et en classe).

Dans cette édition, vous 
trouverez également un 
profil du Centre de la 
francophonie des Amériques, 
une organisation qui vise 
à appuyer et à relier entre 
elles les communautés 
francophones à l’échelle 
des Amériques du Nord 
et du Sud. Sa Bibliothèque 
des Amériques sera d’un 
intérêt particulier pour les 
enseignants et les passionnés 
de la langue française.

Je suis heureuse d’accueillir 
la nouvelle adjointe à 
l’administration et aux 
adhésions de l’ACPLS, 
Kimberley Faulkner, qui 
s’est jointe à nous au mois 
de décembre dernier. Alors 
que le personnel de l’ACPLS 
continue de travailler de la 
maison, notre association 
demeure engagée à offrir un 
large éventail de programmes 
et d’activités en ligne pour 
soutenir les enseignants 
de langues secondes 
pendant la pandémie.

Enfin, j’ai le plaisir de vous 
annoncer le lancement officiel 
du Projet sur la formation 
des enseignants de FLS. Ce 
projet de recherche d’une 
durée de deux ans, mené par 

le Consortium de formation 
des enseignants en FLS, 
s’emploie à trouver des 
façons de mieux outiller les 
nouveaux enseignants de FLS 
afin de favoriser la réussite 
au début de leur carrière. 
Si vous travaillez dans le 
domaine de l’éducation en FLS 
à titre de représentant d’une 
faculté d’éducation ou d’un 
conseil scolaire, ou si vous 
êtes un nouvel enseignant de 
FLS dans les cinq premières 
années de votre carrière, nous 
vous invitons à envisager de 
participer à l’étude. Votre 
contribution aidera à façonner 
l’avenir de la formation 
des enseignants de FLS.

Merci d’être un membre de 
l’ACPLS. Je vous souhaite tout 
le meilleur pour l’année 2021.

Prenez bien soin de vous,

Gillian

◆ ◆ ◆
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Another recommendation is 
to distinguish when students 
will speak English and when 
the target language will be 
French. It was most effective 
to have designated days for 
each language. For example, 
on Monday, both groups spoke 
in French with one another; on 
Wednesday, all spoke English; 
and on Friday, they did one 
activity in English and one in 
French. This model helped 
students understand which 
language would be the focus 
for a particular activity.

In this Web Pals program, the 
students’ favourite activities 
were Kahoot and charades. 
They also noted that they 
enjoyed the letter-writing 
aspect of the program: twice 
a week, students wrote 
messages to each other in a 
shared Google Slide. Since 
the letter-writing took place 
in small groups as opposed 
to the larger group settings 
of the calls, the letters were 
effective in helping students 
build stronger connections 
with their Web Pals. It is 
advisable to leave more 
time between letters so that 
students with beginning 
proficiency have time to 
draft and edit their writing.

Engaging in a Web Pals 
program is a promising way 
for FSL teachers to encourage 
the development of IUA 
among their students. Virtual 
language exchanges can be 
effective, accessible, and 
engaging to students, and 
they are especially opportune 
while in-person exchanges 
are impossible during the 
COVID-19 pandemic.

Examples of Web Pal 
Program Activities

• Themed discussions 
(e.g., what does a 
typical day look like for 
you this summer?)

• Hangman
• Would you rather? / 

Préfères-tu?
• Letter-writing (e.g., 

introducing yourself, 
describing interests)

• Pictionary
• Charades
• Kahoot (example topics: 

farm animals, apple picking, 
summer activities) 

References
Byram, M. (1997). Teaching 

and assessing intercultural 
communicative competence. 
Clevedon, UK: Multilingual 
Matters.

Byram, M., Gribkova, B., & 
Starkey, H. (2002). Developing 
the intercultural dimension 
in language teaching: A 
practical introduction for 
teachers. Strasbourg, France: 
Council of Europe. Retrieved 
from https://rm.coe.
int/16802fc1c3
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Teachers’ Lounge • Le coin des professeurs

they are nonetheless a learning 
tool (Long, n.d.). For ICT to be 
effective in the classroom, 
however, users must receive 
the necessary assistance and 
support prior to its integration. 
Using technology to improve 
student learning is key, but 
teachers must be at ease 
with the technological tools’ 
addition to the curricula (Baylor 
and Ritchie, 2002). CASLT 
has for some time now been 
offering training sessions in 
French and English to second 
language teachers on a variety 
of relevant topics, including 
remote learning and the use 
of technological tools and 
resources in second language 
classrooms. 2020 sessions 

were hosted by renowned 
leaders in the field of 
education, among them Glenn 
Cake, Denis Cousineau, Marie-
Josée Hamel, Danielle Hunter, 
and Jim Murphy. Generally 
speaking, augmenting existing 
pedagogical approaches 
with ICT is a strategy likely 
to promote second language 
teaching and learning.

References
Baylor, A.L. and Ritchie, D. 

(2002). What factors facilitate 
teacher skill, teacher morale, 
and perceived student 
learning in technology–using 
classrooms? Computers and 
Education, 39, pp. 395–414.

Karsenti, T. (n.d.). 35 stratégies 
pour donner le goût 
d’apprendre le FLS par l’usage 
des technologies. Retrieved on 
September 2, 2020 (in French 
only): http://www.karsenti.
ca/35aqefls.pdf

Long, D. (n.d.). Les TIC et 
la motivation des élèves. 
Retrieved from the 
Université de Moncton’s 
Centre de recherche et de 
développement Web site 
on September 2, 2020 (in 
French only): http://web.
umoncton.ca/umcm-
longd04/TheorixDownload/
motivation.pdf

◆ ◆ ◆
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Cependant, pour un recours 
efficace aux TIC dans la salle 
de classe, il faut soutenir au 
préalable les utilisateurs. 
Profiter de la technologie 
pour améliorer l’expérience 
d’apprentissage des élèves 
est un élément clé, mais il 
importe que les enseignantes 
et enseignants se sentent 
à l’aise avec l’intégration 
de la technologie dans le 
curriculum (Baylor et Ritchie, 
2002). Heureusement, l’ACPLS 
a offert et continue d’offrir 
des séances de formation 
disponibles en français et en 
anglais aux professeurs de 
langues secondes sur une 
variété de sujets pertinents, 
y compris l’apprentissage 
à distance et l’usage des 
outils technologiques en 

classe de langue seconde. 
Les présentateurs en 2020 
incluaient des leaders de 
l’éducation bien connus, 
tels que Glenn Cake, Denis 
Cousineau, Marie-Josée 
Hamel, Danielle Hunter et 
Jim Murphy. Dans l’ensemble, 
l’intégration des TIC dans 
les pratiques pédagogiques 
est une stratégie qui peut 
favoriser l’apprentissage 
et l’enseignement d’une 
langue seconde.

Références
Baylor, A.L. et Ritchie, D. 

(2002). What factors facilitate 
teacher skill, teacher morale, 
and perceived student 
learning in technology–using 

classrooms? Computers and 
Education, 39, 395-414.

Karsenti, T. (s. d.). 35 stratégies 
pour donner le goût 
d’apprendre le FLS par l’usage 
des technologies. Récupéré le 
2 septembre 2020 : http://
www.karsenti.ca/35aqefls.
pdf

Long, D. (s. d.) Les TIC et 
la motivation des élèves. 
Récupéré du site du 
Centre de recherche et de 
développement en éducation 
à l’Université de Moncton le 
2 septembre 2020 : http://
web.umoncton.ca/umcm-
longd04/TheorixDownload/
motivation.pdf
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